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Chapter 3

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

וַנֵּ֣פֶן1
Tukageuka
H6437

עַל וַנַּ֔
tukapanda
H5927

רֶךְ דֶּ֖
njia–ya
H1870

ן הַבָּשָׁ֑
Bashani
H1316

וַיֵּצֵא֣
akatoka
H3318

֩ עוֹג
Ogu
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ן הַבָּשָׁ֨
Bashani
H1316

נוּ לִקְרָאתֵ֜
kukutana–nasi
H7125

ה֧וּא
yeye
H1931

וְכָל־
na–wote–
H3605

עַמּ֛וֹ
watu–wake

לַמִּלְחָמָ֖ה
kwa–vita
H4421

עִי׃ אֶדְרֶֽ
Edrei
H0154

Kisha tukageuka tukakwea kufuata njia iliyoelekea Bashani, Ogu mfalme wa Bashani akaondoka na jeshi lake 
lote kupigana na sisi huko Edrei.

אמֶר2 וַיֹּ֨
Akasema
H0559

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

֙ אֵלַי
kwangu
H0413

אַל־
usiogope–
H0408

תִּירָ֣א
usiogope
H3372

אֹת֔וֹ
yeye
H0853

י כִּ֣
kwa–sababu

בְיָדְךָ֞
mkononi–mwako
H3027

תִּי נָתַ֧
nimemweka
H5414

אֹת֛וֹ
yeye
H0853

וְאֶת־
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

עַמּ֖וֹ
watu–wake

וְאֶת־
na–
H0853

אַרְצ֑וֹ
nchi–yake
H0776

יתָ וְעָשִׂ֣
utamfanyia

לּ֔וֹ
yeye

ר כַּאֲשֶׁ֣
kama

יתָ עָשִׂ֗
ulivyomfanyia

֙ לְסִיחֹן
Sihoni
H5511

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
Waamori
H0567

ר אֲשֶׁ֥
ambaye

ב יוֹשֵׁ֖
aliishi
H3427

בְּחֶשְׁבּֽוֹן׃
katika–Heshboni
H2809

Bwana akaniambia, “Usimwogope kwa kuwa nimekwisha mkabidhi mikononi mwako pamoja na jeshi lake lote 
na nchi yake. Umfanyie sawasawa na ulivyomfanyia Sihoni mfalme wa Waamori, ambaye alitawala huko 
Heshboni.”

3֩ וַיִּתֵּן
Akamweka
H5414

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֜
Mungu–wetu
H0430

נוּ בְּיָדֵ֗
mikononi–mwetu
H3027

גַּ֛ם
pia
H1571

אֶת־
–
H0853

ע֥וֹג
Ogu
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ן הַבָּשָׁ֖
Bashani
H1316

וְאֶת־
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

עַמּ֑וֹ
watu–wake

הוּ וַנַּכֵּ֕
tukampiga
H5221

עַד־
hadi–
H5704

י בִּלְתִּ֥
bila
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
kumwachia–
H7604

ל֖וֹ
yeye

יד׃ שָׂרִֽ
aliyebaki
H8300

Hivyo Bwana Mungu wetu pia akamweka Ogu mfalme wa Bashani pamoja na jeshi lake lote mikononi mwetu. 
Tuliwaangamiza wote, hakubakia hata mmoja.

ד4 וַנִּלְכֹּ֤
Tukaiteka
H3920

אֶת־
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

֙ עָרָיו
miji–yake

בָּעֵת֣
wakati
H6256

וא הַהִ֔
ule
H1931

א ֹ֤ ל
haukuwepo–
H3808

יְתָה֙ הָֽ
ulikuwepo
H1961

קִרְיָ֔ה
mji
H7151

ר אֲשֶׁ֥
ambao

לאֹ־
hatukuchukua–
H3808

חְנוּ לָקַ֖
tulichukua
H3947

ם אִתָּ֑ מֵֽ
kutoka–kwao
H0854

ים שִׁשִּׁ֥
sitini
H8346

עִיר֙
mji

כָּל־
yote–
H3605

חֶבֶ֣ל
eneo–la

אַרְגֹּ֔ב
Argobu
H0709

מַמְלֶ֥כֶת
ufalme–wa
H4467

ע֖וֹג
Ogu
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
katika–Bashani
H1316

Wakati huo tuliteka miji yake yote. Hakuna mji hata mmoja kati ya ile sitini ambao hatukuuteka, yaani eneo lote 
la Argobu, utawala wa Mfalme Ogu katika Bashani.
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כָּל־5
Yote–
H3605

לֶּה אֵ֜
hizi
H0428

ים עָרִ֧
miji

בְּצֻר֛וֹת
yenye–ngome
H1219

חוֹמָ֥ה
ukuta
H2346

גְבֹהָ֖ה
mrefu
H1364

דְּלָתַ֣יִם
milango

יחַ וּבְרִ֑
na–makomeo
H1280

לְבַ֛ד
mbali–na
H0905

י מֵעָרֵ֥
miji–ya

הַפְּרָזִ֖י
vijiji
H6521

ה הַרְבֵּ֥
mingi

ד׃ מְאֹֽ
sana
H3966

Miji yote hii ilijengewa ngome zenye kuta ndefu zenye malango na makomeo, pia kulikuwako na vijiji vingi 
ambavyo havikujengewa kuta.

וַנַּחֲרֵ֣ם6
Tukaiharibu

ם אוֹתָ֔
hiyo
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
kama

ינוּ עָשִׂ֔
tulivyofanya

ן לְסִיחֹ֖
kwa–Sihoni
H5511

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

חֶשְׁבּ֑וֹן
Heshboni
H2809

הַחֲרֵם֙
tukaharibu

כָּל־
kila–
H3605

עִי֣ר
mji

ם מְתִ֔
wanaume
H4962

ים הַנָּשִׁ֖
wanawake
H0802

ף׃ וְהַטָּֽ
na–watoto
H2945

Tuliwaangamiza kabisa, kama tulivyomfanyia Sihoni mfalme wa Heshboni, tukiangamiza kila mji, yaani 
wanaume, wanawake na watoto.

וְכָל־7
Na–yote–
H3605

הַבְּהֵמָ֛ה
mifugo
H0929

וּשְׁלַ֥ל
na–nyara
H7998

ים הֶעָרִ֖
za–miji

בַּזּ֥וֹנוּ
tulitwaa
H0962

נוּ׃ לָֽ
kwa–sisi

Lakini wanyama wote wa kufuga pamoja na nyara kutoka kwenye miji yao tulichukua vikawa vyetu.

ח8 וַנִּקַּ֞
Tukachukua
H3947

בָּעֵת֤
wakati
H6256

הַהִוא֙
ule
H1931

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
nchi
H0776

מִיַּ֗ד
kutoka–mkono–wa
H3027

֙ שְׁנֵי
wafalme
H8147

מַלְכֵי֣
wawili–wa
H4428

י הָאֱמֹרִ֔
Waamori
H0567

ר אֲשֶׁ֖
ambao

בְּעֵבֶ֣ר
ng'ambo–ya
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Yordani
H3383

מִנַּ֥חַל
kutoka–bonde–la

אַרְנֹ֖ן
Arnoni
H0769

עַד־
hadi–
H5704

הַ֥ר
mlima–
H2022

חֶרְמֽוֹן׃
Hermoni
H2768

Hivyo kwa wakati huo tukachukua kutoka kwa wafalme hawa wawili wa Waamori nchi ya mashariki ya Yordani, 
kutoka Bonde la Arnoni mpaka kufika kwenye Mlima Hermoni.

צִידֹנִי֛ם9
Wasidoni
H6722

יִקְרְא֥וּ
wanaita
H7121

לְחֶרְמ֖וֹן
Hermoni
H2768

שִׂרְיֹ֑ן
Sirioni
H8303

י וְהָאֱ֣מֹרִ֔
na–Waamori
H0567

יִקְרְאוּ־
wanaita–
H7121

ל֖וֹ
huo

יר׃ שְׂנִֽ
Seniri
H8149

(Wasidoni huuita mlima huo Sirioni, nao Waamori huuita Seniri.)

ל 10 ׀כֹּ֣
Yote
H3605

עָרֵ֣י
miji–ya

ר הַמִּישֹׁ֗
uwanda
H4334

וְכָל־
na–yote–
H3605

הַגִּלְעָד֙
Gileadi
H1568

וְכָל־
na–yote–
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
Bashani
H1316

עַד־
hadi–
H5704

סַלְכָ֖ה
Salka
H5548

עִי וְאֶדְרֶ֑
na–Edrei
H0154

י עָרֵ֛
miji–ya

מַמְלֶ֥כֶת
ufalme–wa
H4467

ע֖וֹג
Ogu
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
katika–Bashani
H1316

Tuliteka miji yote kwenye uwanda wa juu, Gileadi yote, Bashani yote mpaka kufika Saleka na Edrei, miji ya 
utawala wa Ogu huko Bashani.
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י11 כִּ֣
Kwa–sababu

רַק־
tu–
H7535

ע֞וֹג
Ogu
H5747

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

ן הַבָּשָׁ֗
Bashani
H1316

֮ נִשְׁאַר
alibaki
H7604

מִיֶּ֣תֶר
miongoni–mwa–baki–ya

הָרְפָאִים֒
Warefai

הִנֵּ֤ה
tazama
H2009

עַרְשׂוֹ֙
kitanda–chake
H6210

עֶרֶ֣שׂ
kitanda–cha
H6210

בַּרְזֶ֔ל
chuma
H1270

הֲלֹ֣ה
je–si
H3808

וא הִ֔
hicho
H1931

ת בְּרַבַּ֖
katika–Raba–ya
H7237

בְּנֵי֣
wana–wa

עַמּ֑וֹן
Amoni
H5983

שַׁע תֵּ֧
tisa
H8672

אַמּ֣וֹת
dhiraa

הּ אָרְכָּ֗
urefu–wake
H0753

ע וְאַרְבַּ֥
na–nne
H0702

אַמּ֛וֹת
dhiraa

הּ רָחְבָּ֖
upana–wake
H7341

בְּאַמַּת־
kwa–dhiraa–ya

ישׁ׃ אִֽ
mtu
H0376

(Mfalme Ogu wa Bashani ndiye peke yake aliyesalia miongoni mwa mabaki ya Warefai. Kitanda chake kilikuwa 
cha chuma chenye urefu wa dhiraa tisa na upana wa dhiraa nne. Mpaka sasa kinaweza kuonekana katika mji wa 
Waamoni wa Raba.)

וְאֶת־12
Na–
H0853

הָאָ֧רֶץ
nchi
H0776

הַזֹּ֛את
hii
H2063

שְׁנוּ יָרַ֖
tuliimiliki
H3423

בָּעֵת֣
wakati
H6256

וא הַהִ֑
ule
H1931

ר מֵעֲרֹעֵ֞
kutoka–Aroeri
H6177

אֲשֶׁר־
ambayo–

עַל־
juu–ya–

נַחַ֣ל
bonde–la

ן אַרְנֹ֗
Arnoni
H0769

י וַחֲצִ֤
na–nusu–ya
H2677

ר־ הַֽ
mlima–
H2022

הַגִּלְעָד֙
Gileadi
H1568

יו וְעָרָ֔
na–miji–yake

תִּי נָתַ֕
niliwapa
H5414

אוּבֵנִ֖י   לָרֻֽ
Wareubeni
H7206

י׃ וְלַגָּדִֽ
na–Wagadi
H1425

Katika nchi tuliyoiteka wakati ule, niliwapa kabila la Reubeni na Gadi eneo lililoko kaskazini la Aroeri kando ya 
Bonde la Arnoni, na nusu ya eneo la milima ya Gileadi, pamoja na miji yake.

תֶר13 וְיֶ֨
Na–baki–ya

הַגִּלְעָד֤
Gileadi
H1568

וְכָל־
na–yote–
H3605

֙ הַבָּשָׁן
Bashani
H1316

מַמְלֶכֶ֣ת
ufalme–wa
H4467

ע֔וֹג
Ogu
H5747

תִּי נָתַ֕
niliwapa
H5414

י לַחֲצִ֖
nusu–ya
H2677

בֶט שֵׁ֣
kabila–la
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
Manase
H4519

ל כֹּ֣
yote
H3605

חֶ֤בֶל
eneo–la

אַרְגֹּב֙ הָֽ
Argobu
H0709

לְכָל־
kwa–yote–
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
Bashani
H1316

הַה֥וּא
hilo
H1931

א יִקָּרֵ֖
linaitwa
H7121

רֶץ אֶ֥
nchi–ya
H0776

ים׃ רְפָאִֽ
Warefai

Kisha nusu ya kabila la Manase niliwapa sehemu ya Gileadi iliyobaki pamoja na Bashani yote, ambayo ilikuwa 
utawala wa Ogu. (Eneo lote la Argobu katika Bashani lilikuwa linajulikana kama nchi ya Warefai.

יָאִ֣יר14
Yairi
H2971

בֶּן־
mwana–wa

ה מְנַשֶּׁ֗
Manase
H4519

לָקַח֙
alichukua
H3947

אֶת־
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

חֶבֶ֣ל
eneo–la

אַרְגֹּ֔ב
Argobu
H0709

עַד־
hadi–
H5704

גְּב֥וּל
mpaka–wa
H1366

י הַגְּשׁוּרִ֖
Wageshuri
H1651

י עֲכָתִ֑ וְהַמַּֽ
na–Wamaaka
H4602

֩ וַיִּקְרָא
akayaita
H7121

ם אֹתָ֨
hayo
H0853

עַל־
kwa–

שְׁמ֤וֹ
jina–lake
H8034

אֶת־
–
H0853

֙ הַבָּשָׁן
Bashani
H1316

ירחַוֹּ֣ת  יָאִ֔
Hawoth-Yairi
H2334

עַ֖ד
hadi
H5704

הַיּ֥וֹם
leo
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
hii
H2088

Yairi, mzao wa kabila la Manase, alichukua eneo lote la nchi ya Argobu hadi kufikia mpaka wa Wageshuri na 
Wamaaka, ukaitwa kwa jina lake; kwa hiyo mpaka leo hii Bashani inaitwa Hawoth-Yairi.)

יר15 וּלְמָכִ֖
Na–kwa–Makiri
H4353

תִּי נָתַ֥
nilimpa
H5414

אֶת־
–
H0853

ד׃ הַגִּלְעָֽ
Gileadi
H1568

Nikampa Makiri nchi ya Gileadi.
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י  16 וְלָרֻאוּבֵנִ֨
Na–kwa–Wareubeni
H7206

י וְלַגָּדִ֜
na–kwa–Wagadi
H1425

תִּי נָתַ֤
niliwapa
H5414

מִן־
kutoka–

הַגִּלְעָד֙
Gileadi
H1568

וְעַד־
na–hadi–
H5704

נַחַ֣ל
bonde–la

ן אַרְנֹ֔
Arnoni
H0769

תּ֥וֹךְ
katikati–ya
H8432

הַנַּ֖חַל
bonde

וּגְבֻל֑
na–mpaka
H1366

וְעַד֙
na–hadi
H5704

ק יַבֹּ֣
Yaboki
H2999

חַל הַנַּ֔
bonde

גְּב֖וּל
mpaka–wa
H1366

בְּנֵי֥
wana–wa

עַמּֽוֹן׃
Amoni
H5983

Lakini niliwapa Wareubeni na Wagadi eneo kuanzia Gileadi hadi Bonde la Arnoni (katikati ya bonde ulikuwa ndio 
mpaka), kuelekea mpaka Mto Yaboki, ambao ndio mpaka wa Waamoni.

עֲרָבָ֖ה17 וְהָֽ
Na–Araba
H6160

ן וְהַיַּרְדֵּ֣
na–Yordani
H3383

וּגְבֻל֑
na–mpaka
H1366

רֶת מִכִּנֶּ֗
kutoka–Kinerethi
H3672

ד וְעַ֨
na–hadi
H5704

יָם֤
bahari–ya
H3220

עֲרָבָה֙ הָֽ
Araba
H6160

יָם֣
bahari–ya
H3220

לַח הַמֶּ֔
chumvi
H4417

חַת תַּ֛
chini–ya
H8478

ת אַשְׁדֹּ֥
miteremko–ya
H0794

הַפִּסְגָּ֖ה
Pisga
H6449

חָה׃ מִזְרָֽ
mashariki
H4217

Kwa upande wa magharibi mpaka wao ulikuwa Yordani katika Araba, toka ziwa Galilaya hadi Bahari ya Araba 
(yaani Bahari ya Chumvi), kwenye miteremko ya Pisga upande wa mashariki.

וָאֲצַו18֣
Nikawaamuru
H6680

ם אֶתְכֶ֔
ninyi
H0853

בָּעֵ֥ת
wakati
H6256

וא הַהִ֖
ule
H1931

ר לֵאמֹ֑
nikisema
H0559

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֗
Mungu–wenu
H0430

ן נָתַ֨
amewapa
H5414

ם לָכֶ֜
ninyi

אֶת־
–
H0853

הָאָ֤רֶץ
nchi
H0776

הַזֹּאת֙
hii
H2063

הּ לְרִשְׁתָּ֔
kuimiliki
H3423

חֲלוּצִ֣ים
wenye–silaha

עַבְר֗וּ תַּֽ
vukeni

לִפְנֵי֛
mbele–ya
H6440

אֲחֵיכֶ֥ם
ndugu–zenu
H0251

בְּנֵֽי־
wana–wa

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israeli
H3478

כָּל־
wote–
H3605

בְּנֵי־
wana–wa

יִל׃ חָֽ
ujasiri
H2428

Wakati huo nilikuamuru: “Bwana Mungu wako amekupa nchi hii uimiliki. Lakini ni lazima wanaume wenu wote 
wenye uwezo, wakiwa wamejiandaa tayari kwa vita, wavuke ngʼambo wakiwatangulia ndugu zako Waisraeli.

ק19 רַ֠
tu
H7535

נְשֵׁיכֶם֣
wake–zenu
H0802

֮ וְטַפְּכֶם
na–watoto–wenu
H2945

וּמִקְנֵכֶם֒
na–mifugo–yenu
H4735

עְתִּי יָדַ֕
najua
H3045

י־ כִּֽ
kwamba–

מִקְנֶה֥
mifugo
H4735

ב רַ֖
mingi

לָכֶם֑
kwenu

֙ יֵֽשְׁבוּ
wakae
H3427

ם בְּעָרֵ֣יכֶ֔
katika–miji–yenu

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

תִּי נָתַ֖
nimewapa
H5414

ם׃ לָכֶֽ
ninyi

Lakini wake zenu, watoto wenu na mifugo yenu (kwani najua mnayo mifugo mingi) wanaweza kukaa katika miji 
niliyowapa,

ד20 עַ֠
hadi
H5704

אֲשֶׁר־
wakati–

יחַ יָנִ֨
atawapa–pumziko
H5117

׀יְהוָה֥ 
Yahwe
H3068

֮ אֲחֵיכֶם לַֽ
ndugu–zenu
H0251

כָּכֶם֒
kama–ninyi

וְיָרְשׁ֣וּ
na–waimiliki
H3423

גַם־
pia–
H1571

ם הֵ֔
wao
H1992

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֕
nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Mungu–wenu
H0430

ן נֹתֵ֥
anawapa
H5414

לָהֶ֖ם
wao
H1992

בְּעֵבֶ֣ר
ng'ambo–ya
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Yordani
H3383

ם וְשַׁבְתֶּ֗
na–mtarudi
H7725

אִי֚שׁ
kila–mtu
H0376

ירֻשָּׁת֔וֹ לִֽ
kwenye–urithi–wake
H3425

ר אֲשֶׁ֥
ambao

תִּי נָתַ֖
nimewapa
H5414

ם׃ לָכֶֽ
ninyi

mpaka hapo Bwana atakapowapa ndugu zenu kupumzika kama alivyowapa ninyi, wao pia wamiliki ile nchi 
ambayo Bwana Mungu wenu anawapa, ngʼambo ya Yordani. Baada ya hapo, kila mmoja wenu anaweza kurudi 
kwenye milki niliyowapa.”
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וְאֶת־21
Na–
H0853

יְהוֹשׁ֣וּעַ
Yoshua
H3091

יתִי צִוֵּ֔
nilimwamuru
H6680

בָּעֵ֥ת
wakati
H6256

וא הַהִ֖
ule
H1931

ר לֵאמֹ֑
nikisema
H0559

עֵינֶי֣ךָ
macho–yako

ת הָרֹאֹ֗
yameona
H7200

אֵת֩
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

ה עָשָׂ֜
amefanya

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
Mungu–wenu
H0430

֙ לִשְׁנֵי
kwa–wafalme
H8147

הַמְּלָכִ֣ים
wawili
H4428

לֶּה הָאֵ֔
hawa
H0428

ן־ כֵּֽ
vivyo–hivyo–

ה יַעֲשֶׂ֤
atafanya

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

לְכָל־
kwa–yote–
H3605

הַמַּמְלָכ֔וֹת
falme
H4467

ר אֲשֶׁ֥
ambazo

ה אַתָּ֖
wewe

עֹבֵ֥ר
unavuka

ׁמָּה׃ שָֽ
huko
H8033

Wakati huo nilimwamuru Yoshua, “Umejionea kwa macho yako mwenyewe yale yote ambayo Bwana Mungu 
wenu amewafanyia wafalme hawa wawili. Bwana atazifanyia falme zote huko mnakokwenda vivyo hivyo.

א22 ֹ֖ ל
Msiwaogope–
H3808

ּירָא֑וּם       תְִ
msiwaogope
H3372

כִּ֚י
kwa–sababu

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Mungu–wenu
H0430

ה֖וּא
yeye
H1931

הַנִּלְחָ֥ם
anayepigana

ם׃ לָכֶֽ
kwa–ajili–yenu

ס
P

Msiwaogope, Bwana Mungu wenu atapigana kwa ajili yenu.”

וָאֶתְחַנַּ֖ן23
Nikamsihi

אֶל־
–
H0413

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

בָּעֵ֥ת
wakati
H6256

וא הַהִ֖
ule
H1931

ר׃ לֵאמֹֽ
nikisema
H0559

Wakati huo nilimsihi Bwana:

אֲדֹנָי24֣
Bwana
H0136

יְהוִ֗ה
Yahwe
H3069

ה אַתָּ֤
wewe

֙ חִלּוֹ֙תָ הַֽ
umeanza

לְהַרְא֣וֹת
kumwonyesha
H7200

ת־ אֶֽ
–
H0853

עַבְדְּךָ֔
mtumishi–wako
H5650

ת־ אֶ֨
–
H0853

גָּדְלְךָ֔
ukuu–wako
H1433

וְאֶת־
na–
H0853

יָדְךָ֖
mkono–wako
H3027

ה הַחֲזָקָ֑
wenye–nguvu
H2389

ר אֲשֶׁ֤
ambaye

מִי־
ni–nani–
H4310

֙ אֵל
mungu
H0410

בַּשָּׁמַיִ֣ם
mbinguni
H8064

רֶץ וּבָאָ֔
na–duniani
H0776

אֲשֶׁר־
ambaye–

ה יַעֲשֶׂ֥
anaweza–kufanya

יךָ כְמַעֲשֶׂ֖
kama–matendo–yako
H4639

ךָ׃ וְכִגְבוּרֹתֶֽ
na–kama–nguvu–zako
H1369

“Ee Bwana Mwenyezi, umemwonyesha mtumishi wako ukuu wako na mkono wako wenye uweza. Kwa kuwa ni 
mungu yupi aliye mbinguni au duniani anayeweza kufanya kazi na matendo makuu kama ufanyayo wewe?

אֶעְבְּרָה־25
Niache–nipite–

א נָּ֗
tafadhali
H4994

וְאֶרְאֶה֙
na–nione
H7200

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
nchi
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
nzuri

ר אֲשֶׁ֖
ambayo

בְּעֵבֶ֣ר
ng'ambo–ya
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Yordani
H3383

הָהָ֥ר
mlima
H2022

הַטּ֛וֹב
mzuri

הַזֶּ֖ה
huu
H2088

וְהַלְּבָנֽוֹן׃
na–Lebanoni
H3844

Acha niende nikaione hiyo nchi nzuri ngʼambo ya Yordani, ile nchi nzuri ya vilima na Lebanoni.”
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ר26 וַיִּתְעַבֵּ֨
Lakini–alikasirika

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

֙ בִּי
mimi

ם לְמַעַ֣נְכֶ֔
kwa–sababu–yenu
H4616

א ֹ֥ וְל
na–hakusikia–
H3808

ע שָׁמַ֖
alisikia
H8085

אֵלָי֑
mimi
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
akasema
H0559

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

֙ אֵלַי
kwangu
H0413

רַב־
imetosha–

ךְ לָ֔
kwako

אַל־
usiongezee–
H0408

תּ֗וֹסֶף
kuongeza
H3254

ר דַּבֵּ֥
kunena
H1696

אֵלַי֛
kwangu
H0413

ע֖וֹד
tena
H5750

בַּדָּבָ֥ר
kuhusu–jambo
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
hili
H2088

Lakini kwa sababu yenu Bwana alinikasirikia na hakutaka kunisikiliza. Bwana aliniambia, “Hilo latosha; usiseme 
nami jambo hili tena.

׀עֲלֵה֣ 27
Panda
H5927

אשׁ ֹ֣ ר
kilele–cha

הַפִּסְגָּ֗ה
Pisga
H6449

א וְשָׂ֥
na–inua
H5375

עֵינֶי֛ךָ
macho–yako

יָמָּ֧ה
magharibi
H3220

נָה וְצָפֹ֛
na–kaskazini
H6828

נָה וְתֵימָ֥
na–kusini
H8486

חָה וּמִזְרָ֖
na–mashariki
H4217

וּרְאֵה֣
na–utazame
H7200

בְעֵינֶי֑ךָ
kwa–macho–yako

כִּי־
kwa–sababu–

א ֹ֥ ל
hutavuka–
H3808

ר תַעֲבֹ֖
utavuka

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
Yordani
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
hii
H2088

Kwea juu ya kilele cha Pisga uangalie magharibi, kaskazini, kusini na mashariki. Iangalie hiyo nchi kwa macho 
yako, kwa vile wewe hutavuka Yordani.

ו28 וְצַ֥
Mwamuru
H6680

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yoshua
H3091

הוּ וְחַזְּקֵ֣
na–umtie–moyo
H2388

וְאַמְּצֵה֑וּ
na–umfanye–imara
H0553

כִּי־
kwa–sababu–

ה֣וּא
yeye
H1931

ר יַעֲבֹ֗
atavuka

֙ לִפְנֵי
mbele–ya
H6440

הָעָם֣
watu

הַזֶּ֔ה
hawa
H2088

וְהוּא֙
na–yeye
H1931

יל יַנְחִ֣
atawarithisha
H5157

ם אוֹתָ֔
wao
H0853

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֖
nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

ה׃ תִּרְאֶֽ
utaona
H7200

Lakini mwagize Yoshua, mtie moyo na umtie nguvu, kwa kuwa yeye atawaongoza watu hawa hadi ngʼambo na 
kuwarithisha nchi utakayoiona.”

וַנֵּ֣שֶׁב29
Tukakaa
H3427

יְא בַּגָּ֔
katika–bonde
H1516

מ֖וּל
mkabala–na
H4136

ית  פְּעֽוֹר׃בֵּ֥
Beth-Peori
H1047

פ
P

Kwa hiyo tulikaa kwenye bonde karibu na Beth-Peori.
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